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ین دلیل است این بد .کندمیپیدا تعالی دوام الله سبحانه و  یاریبود که بازهم به  شکی نیست که انقلاب شام انقلاب مبارکی
قلاب نن اای .باشدخودخواهی یعنی امریکا میرأس الکفر، ظلم و که اجیر ، کار استبر ضد نظام طاغوتی جنایتکه این انقلاب 

شن و اهداف آن رو  هتعالی آغاز شدسبحانه و های الله گاهعبادتمساجد و بلکه این انقلاب از  نشدهاین خوبی منحصر به تنها 
کم ح آن به جای ها، نهادها و ساز و برگ آن بود تاکار با تمام پایهجنایتطاغوتی ظام بزرگترین هدف آن همانا سقوط ن .بود

ه و سلم بر ه صلی الله علی؛ چنانچه رسول اللباشد بر پاکندبر منهج نبوت میرا که ت راشده دوم تمثیل کننده خلافکه اسلام 
حنجرۀ شان از که دادند و از فریادهایگان سر مینندهکه تظاهرکدر شعارهای بشارت داده و این هدف واضح آمدن این دولت

وضوح  هب چنانهم .بود گان شان آشکارهگرگوشقربانی دادن ججانی، مالی انقلابیون و  هایچنان از قربانیشد و همبیرون می
بدون  .ستندخوانصرت و پیروزی را از او سبحانه وتعالی میتعالی وابسته بوده و ه قلب این مردم به الله سبحانه و ک معلوم است

 قلاباین ان به هدف این بود که ،را به راه انداخت که اهل شام آنشک انقلاب امت در شام انقلاب مبارکی بود که از اولین روزی
 و و امت شان درک کرده ولیت خود را در برابر خودئها مسچنان آنهم .باشدکن کردن ظلم، استبداد یک حرکت برای ریشه
ها پس آن .های آن بزرگ و بسیار باشدگرچه قربانی ؛سقوط این طاغوت و نظام آن انقلاب نمایند برای دانسته بودند که باید

 پیامدهای و ها درک کرده بودند که باید تبعاتآن .باشد بلند هرچند که قیمت و خوراک این تغییر ،آمده گی تغییر را داشتند
بر همین چیزی است که خ .باشد دشوارهرچند که قیمت آن  ،مل کنندشان را در برابر بزرگترین مزدور در منطقه تحمبارزۀ این 

 .حکمی برای تغییر گام برداشته استکه این انقلاب در چوکات و طریقۀ درست و م داردو دلالت بر این دهد از خیر و خوبی می
قلاب را ننشینی و نرسیدن به اعقب پندارند ورا سخت میو قربانی دادن و طولانی شدن این ابتلاء ز مردم سختی راه ا یبعض

مگر  ؛ندداعی مییاین واقعیت را یک امر طبیک تصمیم مأیوس کننده است که بعضی  این تصمیم هگرچ ؛گیرنددرپیش می
 های استخونپایمال شدن های است که در این راه داده شده و در گودال و هدر رفتن تمام قربانی افتیدناین واقعیت شروع 

 و خانه های است که ویران شده و از همه هتک حرمت شدههای است که بیرون شده و آبروهای است که و جانکه ریخته شده 
جنایات  ها این همهکاری است که همینو حاکمیت این نسل جنایت هگی جدیدی در زیر سلطکه این بازگشت به زندهبدتر این

های یتاست؛ واقعتر شده کاری بیششان از روی کینه و جنایت جویمو حس انتقابلکه این بار کینه و دشمنی  ،را انجام دادند
 گرفته گان را روی دستهکه این نظام حاکم شده و کشتار، دستگیری، تعذیب و زندانی کردن آزاداز شهرهای یکه در بعضعینی

  .ستارد بهترین دلیلی بر ما ادعای مااین مو  .کنندمی و نبش قبر

انقلاب در وسط راه و ادامه ندادن انقلاب به سوی هدف این انقلاب که همانا سقوط نظام و اقامۀ بدون شک برگشت از این 
است، زیرا  بانقلا ه دادن انقلاب به سوی هدف تر از گزینۀ ادامبار تر، بزرگتر در قربانی و رنج تر، پر بهاحکم اسلام بوده سنگین

زیان آن در دنیا و  وخساره  است که خواریکار و خونآغوش نظام جنایتنشینی نعوذ بالله خواری و رسوائی در عاقبت عقب
 ،اما عاقبت ادامۀ انقلاب به یاری الله سبحانه و تعالی عزت، قدرت، امنیت و آرامش در دنیا و جنت است ؛بس آشکار استآخرت 
 .تها بزرگتر اسکه از همه نعمتاست  تعالیرضایت الله سبحانه و  بوده وها و زمین بسان آسمانپهنای آن  در آخرت کهجنتی



 !امت در مبارزه با غرب کافر استعمارگر هایگامکنید؟ ای پیشکار سقوط میدر دام این نظام جنایت ! شماپس ای اهل شام
ین ا؟ آیا شما در دام دامی ساخته است برای شما این یأس و ناامیدی را یأس و ناامیدی می افتید که دشمن ماآیا شما در دام 

ن را با که پیمان تادهی نموده تا از طریق این بر شما مسلط شود؟ یا اینافتید که دشمن برای شما سازمانیأس و ناامیدی می
دوباره ادامه  حزنید و انقلاب تان را بعد از یک اصلا کنید و با ریسمان او تعالی چنگ میالله سبحانه و تعالی دوباره تجدید می

ی آگاه بری سیاسدر پی ره تریکه شما با بینش روشن مباداتا  ور و اجیر به انحراف آن کار کردهمزد نظامه کیدهید؟ انقلابمی
هایش روشن است و اهداف این ها و سختیهمۀ رنجدر وجود انقلابیون صادق با  مدامپس این انقلاب  .و صادق حرکت کنید

و زیبای او  یجه پسندیدهبسته است تا نتتعالی به الله سبحانه و های انقلابیون تنها ود فرزندان آن محکم و قلبدر وج بانقلا 
 د:تحقق یابتعالی بحانه و س

نيَْا وَيوَْمَ يقَُومُ الْْشَْهَادُ ﴿  [15]غافر:  ﴾إنَِّا لنَنَصُْرُ رُسُلنََا وَالَّذِينَ آمَنوُا فِي الْحَيَاةِ الدُّ
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